
Installatievoorschrift / Installation instructions / 
Installationsanleitung /Notice d'installation

De specie inpappen met een emulsie voor waterdichte mortels (hechtcape) 
met behulp van een lijmkam / Prime the screed with an emulsion suitable for 
waterproof mortars by using a notched spreader / Encoller la chape avec une 
émulsion appropriés pour les mortiers étanches à l’eau à l’aide d’une spatule 
dentée / Den Estrich  mit einer  Emulsion für wasserdichte Mörtel durch 
Verwendung einer Zahnspachtel grundieren.

1 à 2 %

Specievloer aanbrengen afhellend (1 – 2%) naar de drain toe / Apply the 
screed with a fall (1 – 2%) towards the drain / Faire la chape avec une pente 
(1 - 2%) en direction du drain / Estrich mit Gefälle von 1% - 2 % zur Rinne 
einbauen.

1 - 2%

De tegels aanbrengen en inkloppen met een rubberen hamer in de richting 
van de drain / Lay the tiles towards the drain and tap them into the mortar by 
using a rubber mallet / Poser les carreaux du sol et tapotez-les avec le maillet 
de caoutchouc dans la direction du drain / Die Bodenfl iesen  in Richtung Rinne 
verlegen und  mit Hilfe von einem Gummihammer in den Mörtel festklopfen.

Polymeerkit aanbrengen op de volledige fl ens van de drain / Appliquer du 
mastic polymère sur le rebord complète du drain / Apply an adhesive sealant 
(based on polymers) on the complete fl ange of the drain / Polymer Dichtstoff  
auf den kompletten Flansch der Rinne anbringen.

De laatste rij vloertegels aanbrengen en inkloppen met een rubberen hamer / 
Lay the last row of fl oor tiles and tap them into the mortar by using a rubber 
mallet / Positionner la dernière range de carreaux de sol et tapotez-les avec 
le maillet de caoutchouc / Die letzte Zeile Bodenfl iesen verlegen und  mit Hilfe 
von einem Gummihammer in den Mörtel festklopfen.

Wandtegels plaatsen / Fixation of the wall tiles / Pose du carrelage mural / 
Wandfl iesen mit Flexkleber anbringen.
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Inhoud verpakking / Content packaging / Contenu emballage / Lieferumfang Het buitenschroefdeel op het binnenschroefdeel schroeven / Screw the outer 
screw part on the inner screw part / Visser la sortie sur le fi letage prévu a 
cet effet/Den aussenliegenden Schraubstutzen fest auf den innenliegenden 
aufdrehen.

Vast schroeven
Screw tighten
Vissez serré

Fest schrauben
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Plaats de drain op de installatieblok / Positioning of the drain in the installation 
block / Positionnement du drain dans le bloc d’installation / Positionierung der 
Rinne im Installationsblock.
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Drain aarden / Connection of the earth wire to the drain / Raccorder le drain à 
la terre / Die Rinne gegebenenfalls an das Erdungskabel anschliessen.
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Drain waterpas stellen en installatieblok versnijden ter hoogte van de uitlaat / 
Horizontal positioning of the drain and cutting out the part for the waste in the 
installation block / Positionnement horizontal du drain coupement du centre 
du bloc d’installation pour permettre le passage de l’évacuation / die Rinne 
waagerecht ausrichten und Schneiden Sie das Stück für den Anschlussstut-
zen und die erdungsschraube aus dem Installationsblock heraus.
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Alternatief: u kan ook gebruik maken van een extra waterdichtingsdoek. De mat 
openvouwen, verkleven tegen muur en vloer. Aanrollen voor een goede hechting. / 
Alternative: You can also use an extra waterproof membrane. Unfold the waterproof 
membrane and glue it to the fl oor and wall. After that, roll it on for a good adhesion. / 
Alternative: vous pouvez également utiliser une natte d’étanchéité supplémentaire. 
Déplier le tapis imperméable et coller sur le sol et les murs. Parfaire le collage à l’aide 
d’un rouleau. / Alternativ: Sie können auch ein extra wasserdichtes Tuch verwenden. 
Das Dichtungsvlies ausklappen und mit einer Walze fest an den Kieber andrücken.
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between tile and grating / Finir le drain avec un joint entre la grille et les car-
relages / Fugen Sie mit dauerelastischem Silikon den Spalt zwischen Rahmen 
und Fliese aus.

Invetten van de ring van de sifon / Grease the ring of the siphon / Graissez le 
joint du siphon / Fetten Sie die Dichtung des Siphons.

Sifon ineen schuiven en terug in de drain plaatsen / Emboîter le siphon 
et replacer le siphon dans le drain / Slide the different parts of the siphon 
together and replace it into the drain / Schieben Sie die verschiedene Teile 
des Siphons zusammen und  platzieren Sie ihn wieder  in der Rinne.
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De wanden en de vloer waterdicht inwassen / Jointer les murs et le sol en 

einfugen.

polystyrène / Styropor Rinnen Innenteil rausnehmen.

Opening tussen tegel en drain afkitten met polymeerkit / Mastiquer le joint 
entre le carrelage et le drain avec du mastic polymère / Seal the joint between 
the tile and the drain with an adhesive sealant (based on polymers) / Die 
Fugen zwischen Fliesen und Rinne mit dem Polymer Dichtstoff abdichten.

Plaatsen van de verhogingsblokjes / Positioning of the riser blocks / Posi-
tionnement des blocs de rehausse / Falls der Rost zu tief ist, verwenden Sie 
die Erhöhungsstücke bis der Rahmen mit der Fliesenoberkante abschliesst.

Rooster plaatsen / Insert the grating in the drain / Mettre la grille en place / 
Drücken Sie den Rost in die Rinne. 
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Plaatsen van de positioneringsblokjes / Placement of the positioning blocks /  
Placement des blocs de positionnement / Verwenden Sie die Positionierungs- 
stücke.
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Verwijderen van de positioneringsblokjes / Removement of the positioning 
blocks / Enlèvement des blocs de positionnement / Nehmen Sie die Position-
ierungsstücke raus.
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Plaatsen van ondersteuningsblokjes / Placement of the support blocks /  
Pose de blocs de support / Montieren Sie die Unterstützungsstücke.
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I-DRAIN NEDERLAND B.V.

Teugseweg 20 | 7418 AM Deventer
Postbus 131 | 7400 AC Deventer

T +31 (0)570 745400 | E info@i-drain.nl
  www.i-drain.nl

I-DRAIN® NEDERLAND B.V.  is niet verantwoordelijk voor eventuele drukfouten of fouten in de foto's of 
tekeningen  in deze brochure. Niet-bindend document. We behouden ons het recht voor om het design 

producten kunnen afwijken van de werkelijke kleuren.
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